
 
Рабочая программа по немецкому языку 9 класс 

                                       Планируемые результаты 

,Освоение учебного предмета «Немецкий язык» на уровне 

основного образования обеспечивает достижение следующих 

личностных,,метапредметных и предметных результатов. 

Личностные результаты освоения  рабочей программы по 

немецкому языку для основного общего образования  

отражают готовность обучающихся руководствоваться 

системой позитивных ценностных ориентаций и 

расширение опыта деятельности на её основе и в процессе 

реализации основных направлений воспитательной 

деятельности, в том числе в части: 

1.Гражданского воспитания: 

готовность к выполнению обязанностей гражданина и 

реализации его прав, уважение прав, свобод и законных 

интересов других людей; активное участие в жизни семьи, 

образовательной  организации,  местного  сообщества,  

родного  края,  страны, в том числе в сопоставлении с 

ситуациями, отражёнными в литературных произведениях, 

написанных на русском языке; неприятие любых форм 

экстремизма, дискриминации; понимание роли различных 



социальных институтов в жизни человека; представление 

об основных правах, свободах и обязанностях гражданина, 

социальных нормах и правилах межличностных отношений 

в поликультурном и многоконфессиональном обществе, 

формируемое в том числе на основе примеров из литератур- 

ных произведений,  написанных  на  русском  языке;  

готовность к разнообразной совместной деятельности, 

стремление к взаимопониманию и взаимопомощи; активное 

участие в школьном самоуправлении; готовность к участию 

в гуманитарной деятельности (помощь людям, 

нуждающимся в ней; волонтёрство). 

2.Патриотического воспитания: 

осознание российской гражданской идентичности в поли- 

культурном   и   многоконфессиональном   обществе,   

понимание 
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роли русского языка как государственного языка Российской Федерации и языка 

межнационального общения народов России; проявление интереса к познанию 

русского языка,  к  истории и культуре Российской Федерации, культуре своего 

края, народов России в контексте учебного предмета «Немецкий язык»; 

ценностное  отношение  к  русскому  языку,  к   достижениям своей Родины  —  

России,  к  науке,  искусству,  боевым  подвигам и трудовым достижениям народа, 

в том числе отражённым в художественных произведениях; уважение к символам 

России, государственным праздникам, историческому и природному наследию и 

памятникам, традициям разных народов, проживающих в родной стране. 

3.Духовно-нравственного  воспитания: 

ориентация на моральные ценности и нормы в ситуациях нравственного выбора;  

готовность  оценивать  своё  поведение, в том числе речевое, и поступки, а также 

поведение и поступки других людей с позиции нравственных и правовых норм с  

учё том осознания последствий поступков; активное неприятие асоциальных   

поступков;   свобода   и   ответственность личности в условиях индивидуального и 

общественного пространства. 

4.Эстетического воспитания: 

восприимчивость к разным видам искусства, традициям и творчеству своего и 

других народов; понимание  эмоционального воздействия искусства; осознание 

важности художествен- ной культуры как средства коммуникации и 

самовыражения; осознание важности русского языка как  средства  коммуникации 

и самовыражения; понимание ценности отечественного и мирового искусства, 

роли этнических культурных традиций и народного творчества; стремление к 

самовыражению в разных видах искусства. 

5.Физического воспитания, формирования культуры здоровья 

и эмоционального благополучия: 

осознание ценности жизни с опорой на собственный жизненный и читательский 

опыт; ответственное отношение к своему здоровью и установка на здоровый образ 

жизни (здоровое питание, соблюдение гигиенических правил, сбалансированный 

ре- жим занятий и отдыха, регулярная физическая активность); осознание 

последствий и неприятие вредных привычек (употребление алкоголя, наркотиков, 

курение) и иных форм вреда для физического и психического здоровья; 

соблюдение правил безопасности, в том числе навыки безопасного поведения в 

интернет-среде в процессе школьного языкового образования; способность 

адаптироваться к стрессовым ситуациям и меняющим с социальным, 

информационным и природным условиям, в том числе осмысляя собственный 

опыт и выстраивая дальнейшие цели; 

умение принимать себя и других, не осуждая; 

умение осознавать своё эмоциональное состояние и эмоциональное состояние 

других, использовать адекватные языковые средства для выражения своего 

состояния, в том  числе  опираясь  на  примеры  из  литературных  произведений,  

написанных на русском языке; сформированность навыков рефлексии, при- знание 

своего права на ошибку и такого же права другого человека. 

6.Трудового воспитания: 

установка на  активное  участие  в  решении  практических задач (в рамках семьи, 

школы, города, края) технологической и социальной направленности, способность 

инициировать, планировать и самостоятельно выполнять такого рода 

деятельность; 

интерес к практическому изучению профессий и труда различного рода, в том 

числе на основе применения изучаемого предметного знания и ознакомления с 

деятельностью филологов, журналистов, писателей; уважение к труду и 

результатам трудовой деятельности; осознанный выбор и построение ин- 

дивидуальной траектории образования и жизненных планов с учётом личных 
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и общественных интересов и потребностей; умение рассказать о своих планах 

на будущее. 

7.Экологического воспитания: 

ориентация на применение знаний из области социальных и естественных наук 

для решения задач в области окружающей среды, планирования поступков и 

оценки их возможных по- следствий для окружающей среды; умение точно, 

логично выражать свою точку зрения на экологические проблемы; 

повышение уровня экологической культуры, осознание глобального характера 

экологических проблем и путей их решения; активное неприятие действий, 

приносящих вред окружающей среде, в том числе сформированное при 

знакомстве с литературными произведениями, поднимающими экологические 

проблемы; активное неприятие действий, приносящих вред окружающей среде; 

осознание своей роли как гражданина и потребителя в условиях взаимосвязи 

природной, технологической и социальной сред; готовность к участию в 

практической деятельности экологической направленности. 

8.Ценности научного познания: 

ориентация в деятельности на современную систему научных представлений  об  

основных  закономерностях  развития  человека, природы и  общества,  

взаимосвязях  человека  с  природной и социальной средой; закономерностях 

развития языка; овладение языковой и читательской культурой,  навыками чтения 

как средства познания мира; овладение основными навыками исследовательской 

деятельности с учётом специфики школьного языкового образования; установка на 

осмысление опыта, наблюдений, поступков и стремление совершенствовать пути 

достижения индивидуального и коллективного благополучия. 

9.Адаптации обучающегося к изменяющимся условиям 

социальной и природной среды: 

освоение обучающимися социального опыта, основных социальных ролей, 

норм и правил общественного поведения, форм социальной жизни в группах и 

сообществах, включая семью, группы, сформированные по профессиональной 

деятельности, а также в рамках социального взаимодействия с людьми из дру- 

гой культурной среды; 

потребность во взаимодействии в условиях неопределённости, открытость опыту и 

знаниям других; потребность в действии  в  условиях  неопределённости,  в   

повышении   уровня  своей   компетентности   через   практическую   деятельность, 

в том числе умение учиться у других людей, получать в совместной  деятельности  

новые  знания,  навыки  и   компетенции из опыта других; необходимость в 

формировании новых знаний, умений связывать образы, формулировать идеи, по- 

нятия, гипотезы об объектах и явлениях, в том числе ранее неизвестных, осознание 

дефицита собственных знаний и компетенций, планирование своего развития; 

умение оперировать основными понятиями, терминами и представлениями в  обла- 

сти концепции устойчивого развития, анализировать и выявлять взаимосвязь 

природы, общества и экономики, оценивать свои действия с учётом влияния на 

окружающую среду, достижения целей и преодоления вызовов, возможных 

глобальных последствий; 
способность   осознавать    стрессовую    ситуацию,    оценивать 

происходящие изменения и их последствия, опираясь на жизненный, речевой и 

читательский опыт; воспринимать стрессовую ситуацию как вызов, требующий 

контрмер; оценивать ситуацию стресса, корректировать принимаемые решения 

и действия; формулировать и оценивать риски и последствия, формировать 

опыт, уметь находить позитивное в сложившейся ситуации; быть готовым 

действовать в отсутствие гарантий успеха. 
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 Основной целью обучения иностранным языком в общеобразовательной школе 

является развитие личности учащихся, способной и желающей участвовать в 

межкультурной коммуникации на изучаемом языке и самостоятельно совершенствоваться 

в овладеваемой им иноязычной речевой деятельности. Следовательно, специфичными для 

иностранного языка как учебного предмета являются коммуникативные цели обучения, 

которые предполагают обучение иноязычному общению в единстве всех его функций, а 

именно: 

Познавательной (сообщение и запрос информации, ее извлечение при чтении и 

аудировании), регулятивной (выражение просьбы, совета, побуждение к речевым и 

неречевым действиям), ценностно-ориентационной (развивающая) выражение мнения, 

оценки, формирование взглядов, убеждений и этикетной (соблюдение речевого этикета, 

имеющего у каждого народа свои особенности). 

Таким образом, воспитательные, образовательные, развивающие цели как бы 

пронизывают практические, интегрированы в них. Комплексные коммуникативные цели 

ориентированы на получение практического результата обучения, на его 

образовательный, воспитательный и развивающий эффект. 

Практический компонент цели заключается в формировании у школьников 

коммуникативной компетенции в иностранном языке, обеспечивающей основные 

познавательно-коммуникативные потребности учащихся на каждом этапе обучения и 

возможность приобщения к культурным ценностям народов – носителей изучаемого 

языка. 

В целом процесс обучения иностранным языкам призван сформировать у учащихся 

способность участвовать в непосредственном диалоге культур, совершенствоваться в 

иностранном языке и использовать его для углубления своих знаний в различных 

областях науки, техники и общественной жизни.                    

:Метапредметные результаты 

 Умений понимать и порождать иноязычные высказывания в 

соответствии с конкретной ситуацией общения; 

 Знаний о системе иностранного языка и правил оперирования 

языковыми средствами в речевой деятельности; 

 Знаний правил речевого и неречевого поведения в определенных 

стандартных ситуациях, национальных особенностей страны изучаемого языка и умение 

осуществлять свое речевое поведение в соответствии с этими знаниями. 

В качестве целевой доминанты выступает овладение чтением как формой общения. 

Особенность данного класса в том, что он заключительный в рамках базового курса. 

Поэтому одна из важнейших задач данного года обучения – достижение «конечного 

уровня» владения немецким языком. 

Изучение иностранного языка в целом и немецкого, в частности, в основной школе 

направлено на достижение следующих целей: 

• развитие иноязычной коммуникативной компетенции в совокупности ее составляющих - 

речевой, языковой, социокультурной, компенсаторной, учебно-познавательной: 

• речевая компетенция – развитие коммуникативных умений в четырех основных видах 

речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении, письме); 

• языковая компетенция – овладение новыми языковыми средствами (фонетическими, 

орфографическими, лексическими, грамматическими) в соответствии с темами, сферами и 

ситуациями общения, отобранными для основной школы; освоение знаний о языковых 
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явлениях изучаемого языка, разных способах выражения мысли в родном и изучаемом 

языке; 

• социокультурная компетенция – приобщение учащихся к культуре, традициям и 

реалиям стран/страны изучаемого языка в рамках тех тем, сфер и ситуаций общения, 

отвечающих опыту, интересам, психологическим особенностям учащихся основной 

школы на разных ее этапах; формирование умения представлять свою страну, ее культуру 

в условиях иноязычного межкультурного общения; 

• компенсаторная компетенция – развитие умений выходить из положения в условиях 

дефицита языковых средств при получении и передаче информации; 

• учебно-познавательная компетенция – дальнейшее развитие общих и специальных 

учебных умений; ознакомление с доступными учащимся способами и приемами 

самостоятельного  изучения языков и культур, в том числе с использованием новых 

информационных технологий; 

• развитие и воспитание у школьников понимания важности изучения иностранного 

языка в современном мире и потребности пользоваться им как средством общения, 

познания, самореализации и социальной адаптации; воспитание  качеств  гражданина, 

патриота; развитие национального самосознания, стремления к взаимопониманию между 

людьми разных сообществ, толерантного отношения к проявлениям иной культуры. 
 

Предметные результаты 

Помимо общедидактических принципов (наглядности, доступности, сознатель-

ности и др.) при обучении в 9 классе существенное значение имеют следующие принци-

пы: 

1. Подчиненность всего процесса обучения решению комплексной интегративной 

коммуникативной цели обучения, достижение которой должно давать реальный 

практический результат – овладение  способностью и готовностью общаться на немецком 

языке в устно-речевой форме и в опосредованной форме и одновременно обеспечивать 

воспитание, образование и развитие личности школьника. Добиваясь формирования 

лексических, грамматических, фонетических навыков, умений аудирования, говорения, 

чтения и письма и в целом коммуникативной компетенции в немецком языке, необходимо 

обеспечивать развивающей проблемный характер обучения, развитие любознательности 

школьников, трудолюбия. 

2. Обучение всем видам речевой деятельности должно осуществляться во 

взаимосвязи, но при дифференцированном подходе к формированию каждого из них. 

Объединение материала в блоки по ведущей учебной деятельности не только 

противоречит этому принципу, но позволяет усилить указанную взаимосвязь, так как в 

каждом из блоков представлены практически все виды речевой деятельности. Обучение 

каждому виду речевой деятельности обеспечивается адекватными их специфике 

упражнениями. 

3. Отбор и организация языкового и речевого материала и работа по 

формированию навыков и умений по-прежнему осуществляется на основе структурно-

функционального подхода и метода моделирования. Важную роль начинает играть 

грамматическая синонимия, учет возможности выражать одно содержание разными 

способами. Такой подход позволяет представить материал  в форме таблиц, выделяя его 

инвариантные и варьируемые части, моделировать типы диалогов. 

4. Обучение должно строиться поэтапно, от отработки отдельных действий к их 

взаимосвязи и целостной деятельности, от осуществления действий по опорам к 
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осуществлению действий без опор. Поэтапность должна являться в обеспечении 

постоянного качественного и количественного прироста знаний, навыков, умений 

формирования и развития качеств личности. 

5. Вся система взаимодействия ученика и учителя друг с другом должна 

обеспечиваться с помощью упражнений. Общим при конструировании упражнений 

должно быть стремление сделать их по возможности коммуникативно направленными. 

Упражнения должны обеспечивать ознакомление школьников с иноязычным материалом 

и действиями с ним, а также обильное исполнение деятельности, контроль и 

самоконтроль. Большинство упражнений выполняются со зрительной опорой. 

6. Важность создания мотивов  учения и обеспечения его успешности позволяет 

рассматривать в качестве важного принципа формирование познавательного интереса, 

стимулирование речемыслительной и творческой активности школьников путем такой 

организации педпроцесса, которая предусматривала бы сочетание на уроке разных 

режимов работ: индивидуальной, парной, групповой, выход в другие виды деятельности с 

помощью немецкого языка. 

7. Принцип опоры на родной язык обретает более широкий диапазон действия. 

Более последовательно используются выборочный перевод с немецкого языка на родной 

как важный прием выявления понимания при чтении, способ сопоставления явлений 

иностранного и родного языков для лучшего их осмысления. 

8. Образцом и ориентиром любого речевого действия ученика должно быть по-

прежнему действия учителя, но все большее значение приобретает текст, особенно 

оригинальный, в котором речевые действия представлены в социокультурном контексте. 

Развивать внимательное отношение школьников к речи персонажей, к страноведческим 

реалиям – важная задача обучения.  

Данная система обучения нацелена на формирование прочных практических 

навыков и умений учащихся, на развитие их интеллектуального потенциала, на 

формирование в их сознании системы изучаемого языка при общей коммуникативной 

направленности обучения, на включение их в диалог культур. 

В ходе изучения иностранного языка на материалах, используемых в учебном 

процессе следует расширять кругозор учащихся, обогащать их сведения о географии, 

истории, литературе, искусстве, быте стран изучаемого языка и знакомить с достижениями 

науки и техники. Значительная роль в учебном процессе по иностранному языку отводится 

его соотнесенности с курсами русского языка, литературы, истории, географии и других 

школьных предметов. Эти межпредметные связи носят взаимодействующий характер: с 

одной стороны знания, полученные по другим предметам переносятся и применяются в 

процессе обучения иностранному языку, а с другой – информация, полученная с помощью 

иностранного языка в ходе обучения, обогащает и расширяет знания по другим предметам.  

  
  Содержание учебного предмета 

 

Основной содержательной линией программы является школьная тема, которая и 

объединяет следующие параграфы:  

Основное содержание тем 

            Тема: FERIEN, ADE! (Kleiner Wiederholungskurs) 

Воспитательные, образовательные и развивающие цели: 
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- введение учащихся в языковую атмосферу; 

- развитие познавательной активности, расширение кругозора учащихся; 

-развитие чувства дружбы; 

- обучение использованию лексики для решения коммуника тивных задач: давать 

оценку произошедшим летом событиям и выражать свои мысли и чувства по поводу 

начала учеб ного года; 

-  углубление представления учащихся о системе школьного образования 

Германии. 

Объекты контроля: 

-  монологическая речь на тему «Мои впечатления о летних каникулах»; 

- диалогическая речь на тему «Как я провел летние каникулы»; 

- воспринимать текст на слух с пониманием основно го содержания; 

-  читать текст с пониманием основного содержания,  

- находить в тексте ответы на поставленные вопросы, 

-  выразить свое отношение к прочитанному, 

-  находить в тек сте главную мысль. 

Kapitel I: FERIEN UND BÜCHER. GEHӦREN SIE ZUSAMMEN? 

Воспитательные, образовательные и развивающие цели: 

- расширение кругозора учащихся, развитие мышления, твор ческой фантазии; 

- углубить представления учащихся о Германии, познакомить с поэтическим 

творчеством Гёте, Шиллера, Гейне, учить высказы вать свои чувства по поводу 

прочитанных стихотворений; 

-  объяснить образование Perfekt, Plusquamprefekt и Futurum Passiv, учить находить 

и правильно переводить данные глагольные формы в тексте; 

-  объяснить использование придаточных предложений цели; учить находить и 

правильно переводить придаточные предложения цели в тексте; 

- учить использовать лексику по теме для решения коммуни кативных задач - для 

выражения своих литературных предпочте ний, давать оценку прочитанному. 

Объекты контроля: 

- выразить свои чувства, свое отношение к прочитан ному стихотворению, 

художественному тексту, используя лексику темы и опорные вопросы, 

- диалогическая речь на тему «У книжного киоска», 

- находить в тексте и правильно переводить Passiv в любой временной форме, 

- придаточные предложения цели, 

- находить в тексте главную мысль, находить в тексте ответы на вопросы. 

Языковый и речевой материал: 

1)  Лексика: der Lesefuchs, die Leseratte, der Bücherwurm, das Abenteuer, der Krimi, 

die Comics, das Sachbuch, das Theaterstück, das Drehbuch, die Reihe, der Verlag, der 

Buchdruck, drucken, die Druckerei, erfinden, die Erfindung, herausgeben, der Dramatiker, die 

Hauptperson, die handelnde Person, (sich) streiten, die Ansicht, verrückt sein, die Gestalt, die 

Hauptgestalt, die Hauptfigur, die Clique, gehören zu (Dat.), lehrreich, spannend, inhaltsreich, 

geheimnisvoll, wahrheitsgetreu, kalt lassen, zum Nachdenken anregen, widerspiegeln, der 

Widerspruch, di Neugier wecken, der Enkel. 

2)  Грамматика: Perfekt, Plusquamperfekt, Futurum Passiv, придаточные 

предложения цели. 

Kapitel II: DIE HEUTIGEN JUGENDLICHEN. WELCHE PROBLEME HABEN 

SIE? 

Воспитательные, образовательные и развивающие цели: 

-  расширение кругозора учащихся; развитие познавательной активности; 

- углубить представления учащихся о Германии, познакомить с жизнью 

современной молодежи Германии; с ее проблемами и приоритетами в жизни; сопоставить 

с жизнью молодежи современной России; 

-   объяснить образование и  использование инфинитивных оборотов statt... zu + 
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Infinitiv и ohne ... zu + Infinitiv, их перевод на русский язык. 

Объекты контроля: 

- высказываться о жизни современной молодежи Гер мании (ее проблемах) и 

России с использованием опорного мате риала; 

-  высказываться о своих проблемах; диалогическая речь по теме «Мои проблемы»; 

- находить в тексте и правильно переводить инфинитивные обороты statt... zu + 

Infinitiv и ohne ... zu + Infinitiv; 

- выразить свое отношение к прочитанному, используя лексику темы и опорные 

слова; 

- воспринимать на слух небольшие тексты с пониманием основного содержания. 

Языковый и речевой материал: 

1)    Лексика:   widersprüchlich,   zersplittern,   zersplittert,   das Abhauen, der Kummer, 

der Liebeskummer, die Gewalt, der Streit, die Weltanschauung, enttäuscht sein von (Dat.), 

vertrauen, das Vertrauen, akzeptieren,   den   Unterricht  schwänzen,   die   Droge,   

drogensüchtig, rauchen, rachsüchtig, Widerstand leisten, sich wehren, der Angreifer, das 

Vorbild, verlangen, selbstbewusst, zielbewusst, schichten. 

2)  Грамматика: инфинитивные обороты statt... zu + Infinitiv и ohne ... zu + Infinitiv.  

Kapitel III: DIE ZUKUNFT BEGINNT SCHON JETZT. WlE STEHT'S MIT DER 

BERUFSWAHL? 

Воспитательные, образовательные и развивающие цели: 

-  расширение кругозора учащихся; развитие познавательной активности; 

- побуждение учащихся к размышлениям о выборе своей будущей профессии; 

привлечение внимания к значимости этого решения; 

-  расширить представление учащихся о Германии, познакомить с информацией о 

том, как немецкие школы готовят учащихся к выбору профессии; углубить представления 

учащихся о двойственной системе профессиональной подготовки в Германии; 

- объяснить управление глаголов в немецком языке; 

- употребление и перевод на русский язык местоименных наречий. 

Объекты контроля: 

- высказываться о выбранной профессии; уметь обосновать свой выбор с 

использованием опорного материала; отвечать на вопрос «Как немецкие школы готовят 

учащихся к вы бору профессии?»; 

- находить в тексте главную мысль, ответы на постав ленные вопросы; 

- воспринимать на слух небольшие тексты с пониманием основного содержания; 

- определять управление выделенных глаголов; 

-  находить в тексте местоименные наречия, поставить к ним вопрос и правильно 

перевести их на русский язык. 

Языковый и речевой материал: 

1)   Лексика: die Reife, das Reifezeugnis, der Abschluss, die Berufsausbildung,   der   

Betrieb,   die   Anforderung,   entsprechen,   der Arbeitsnehmer, der Arbeitsgeber, die 

Arbeitskräfte, bevorzugen, Plege-und Lehrberufe, die Werkstatt, kreativ, das Angebot, die 

Bewerbung,   der   Fachmann,   das   Vorbild,   das   Arbeitsamt. 

2)  Грамматика: управление глаголов; упофИниние м именных наречий wofür, 

dafür, worauf, darauf   

Kapitel IV: MASSENMEDIEN. IST ES WIRKLICH DIE VIERTE MACHT? 

 Воспитательные, образовательные и развивающие цели: 

-  расширение кругозора учащихся; дать учащимся представление о СМИ в 

Германии и России, о видах и задачах СМИ, об их положительных и отрицательных 

сторонах; 

- учить использовать лексику для решения коммуникативных задач, учить 

высказывать свое мнение о различных видах СМИ (телевидение, радио, пресса и т. д.), о 

своем отношении к ним; 

-  объяснить грамматическую тему «Управление предлогов в немецком языке»; 
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-  объяснить грамматическую тему «Придаточные условные предложения», 

употребление их в немецком языке и перевод на русский язык. 

Объекты контроля: 

- высказывать свое отношение к СМИ, их положительным и отрицательным 

сторонам, свои предпочтения в сфере СМИ с использованием опорного материала; 

-  употреблять предлоги, требующие после себя Genitiv, Dativ, Акkusativ, Dativ и 

Akkusativ, определять падеж в выделенных сочетаниях слов; 

- находить в тексте и правильно переводить на русский язык придаточные 

условные предложения; 

- воспринимать на слух небольшие тексты с пониманием основного содержания; 

находить в тексте ответы на поставленные вопросы, основную мысль. 

Языковый и речевой материал: 

1) Лексика: die Macht, die Institution, beitragen zu (Dat.), der Bürger, die 

Entscheidung, der Zusammenhang, der Missstand, die Sendung, die Verfassung, laut der 

Verfassung, der Bundeskanzler, der Bundestag, der Bundesrat, die Regierung, das Gericht, 

nützen, unterstützen, erwerben, per Radio, der Zuschauer, vermitteln, sich wenden an (Akk.), 

senden, der Sender, unterhaltsam. 

2) Грамматика: предлоги с Genitiv; придаточные условные предложения. 

-  рассказать о своих любимых сказочных героях; о своих литературных 

предпочтениях 

-   объяснение   учащимся   образования   будущего   времени Futurum. 

Объекты контроля: 
- рассказать о своих литературных предпочтениях, о своих любимых книжных 

персонажах (об их внешности); 

- образовывать  будущее  время  Futurum; находить Futurum в тексте и правильно 

переводить его на русский язык; 

- находить в тексте ответы на поставленные вопросы; 

- выражать свое отношение к прочитанному. 

Языковый и речевой материал: 

1) Лексика:  

die Kleidung, die Mütze. die Schirmmütze, die Hose, die Schürze, die Jacke, die Bluse, 

die Krawatte, der Anzug, der Sportanzug, der Schuh, der Handschuh, der Schal, der Strumpf, das 

Hemd, das Kleid, der Mantel, der Regenmantel, der Pullover, der Hut, das T-Shirt, die Jeans, der 

Bart, die Konigin, barfuß, groß von Wuchs, anhaben (Kleidung), aufsetzen (die Mütze, den Hut), 

erkennen an (Dat.) 

2) Грамматика: Futurum. 

 

Следует отметить, что современный урок стал гибким, разнообразным по целям и 

задачам, вариативным по формам и методам преподавания, насыщенным по 

использованию новейших технологий обучения. Учителю предстоит сочетать и 

реализовывать разноплановые задачи: с одной стороны – сообщать, закреплять, проверять 

эффективность усвоения научных знаний; с другой стороны – находить пути включения 

каждого ученика  

в процесс урока, используя индивидуальные особенности учащихся.        

Для реализации познавательной и творческой активности школьника в учебном 

процессе используются современные образовательные технологии, дающие 

возможность повышать качество образования, более эффективно использовать учебное 

время и снижать долю репродуктивной деятельности учащихся. Применяются в обучении 

немецкому языку следующие педагогические технологии: 

 Проблемное обучение (Создание   в учебной деятельности  проблемных 

ситуаций  и организация активной самостоятельной деятельности учащихся по  их 

разрешению, в результате чего происходит творческое овладение знаниями, умениями, 

навыками, развиваются мыслительные способности.) 
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 Разноуровневое обучение (У учителя появляется возможность помогать 

слабому, уделять внимание сильному, реализуется желание сильных учащихся быстрее и 

глубже продвигаться в образовании. Сильные учащиеся утверждаются в своих 

способностях, слабые получают возможность испытывать учебный успех, повышается 

уровень мотивации ученья.) 

 Проектные методы обучения (Работа по данной методике дает возможность 

развивать индивидуальные творческие способности учащихся, более осознанно подходить 

к профессиональному и социальному самоопределению.) 

 Технология использования в обучении игровых методов: ролевых, деловых, и 

других видов обучающих игр (Расширение кругозора, развитие познавательной 

деятельности, формирование определенных умений и навыков, необходимых в 

практической деятельности, .развитие общеучебных умений и навыков.) 

 Обучение в сотрудничестве (командная, групповая работа) (Сотрудничество 

трактуется как идея совместной развивающей деятельности взрослых и детей, Суть 

индивидуального подхода  в том, чтобы идти не от учебного предмета, а от ребенка к 

предмету, идти от тех возможностей, которыми располагает ребенок,  применять 

психолого-педагогические диагностики личности.) 

 Информационно-коммуникационные технологии (Изменение и 

неограниченное обогащение содержания образования, использование интегрированных 

курсов, доступ в ИНТЕРНЕТ) 

 Здоровьесберегающие технологии (Использование данных технологий 

позволяют равномерно во время урока распределять различные виды заданий, чередовать 

мыслительную деятельность с физминутками, определять время подачи сложного 

учебного материала, выделять время на проведение самостоятельных работ, нормативно 

применять ТСО, что дает положительные результаты в обучении.) 

 

На весь курс обучения в 9 классе по базисному учебному плану отводится  102  учебных 

часа, по 3 часа в неделю. 

         В качестве структурных единиц каждой главы выступают блоки, выделяемые по до-

минирующему виду учебной и речевой деятельности. 

         Первый блок: „Lernst du was, so weißt du was!“ нацелен на ведение в тему главы, на 

ознакомление и первичное закрепление языкового материала, на развитие речевых уме-

ний. 

         Второй блок: „Wir lesen und schreiben“ предполагает доминирование чтения и 

письма, но может включать работу над новой дозой языкового материала, ибо в начале 

главы идет интенсивное его накопление наряду с повторением и закреплением уже 

знакомого. 

         Третий блок: „Sprechen wir!“ ориентирован на активный выход в устную речь, хотя 

ее разви-тие предусматривается в каждом блоке. 

         Четвертый и пятый блоки: „Was wir schon wissen und können“ даны вместе и 

предусматривают развитие всех речевых умений, закрепление и тренировку школьников в 

употреблении языкового материала, а также контроль и самоконтроль. 

          Шестой блок: „Wollt ihr noch etwas wiederholen?“ как бы резервный, предполагает 

выбор материала учителем и учащимися в зависимости от потребностей, интереса 

школьников. 

         Седьмой блок „Deutsch lernen – Land und Leute kennen lernen“ содержит краткую 

страноведческую информацию, которая может быть использована по усмотрению учителя 

и учащихся. 

          Границы между блоками крайне условны. Так, в каждом из них могут содержаться 

тексты для выхода в речь. Это обусловлено тем, что текст все больше становится основ-

ной единицей процесса обучения, а последний в целом имеет речевую/коммуникативную 

направленность. Каждый из блоков может включать в себя один шаг, соответствующий 

уроку реального учебного процесса, или полтора, в крайнем случае, два шага.  
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          Работа над каждым из пяти блоков предполагает частичное подключение материала 

рабочей тетради. Чтобы школьникам сделать шаг в продвижении к цели, им нужно 

овладеть определенной дозой иноязычного материала и речевыми действиями с ним, для 

чего нужна тренировка, которая и обеспечивается частично учебником, частично рабочей 

тетрадью. 

          В каждом из этих блоков есть факультативные задания, которые могут быть на 

уроке опущены или даны отдельным хорошо успевающим ученикам. 

          Учебник также содержит грамматическое приложение и немецко-русский словарь. 

          Рабочая тетрадь является неотъемлемым компонентом УМК. Она дополняет 

учебник, увеличивая объем тренировки. С ее помощью легче организовать 

дифференцированный подход к учащимся, по-разному дозируя материал, разнообразя его. 

Одни задания могут быть даны на дом, при этом ученикам предоставляется право выбора, 

другие выполняются в классе. В рабочей тетради намеренно предлагается избыточное 

количество заданий, чтобы дать возможность учителю варьировать по своему усмотрению 

объем тренировки в зависимости от возможностей и потребностей школьников. В ней 

содержится много заданий игрового характера, в том числе предполагающих опору на 

эстетическую деятельность: создание рисунков, чертежа квартиры, макета города и т.д. 

           Книга для учителя содержит тематические планы к главам учебника и 

методические рекомендации к каждому блоку главы. 

                Тематический план представлен в ,виде таблицы, где указаны практические, а 

также конкретные воспитательные и развивающие задачи работы по .данной теме, 

перечислен языковой материал, указаны объекты контроля.  

 

                                  Тематическое планирование. 

 

Кол-во 

уроков 

Название темы .Основные 

направления 

воспитательно

й работы 

8 § 1. Каникулы, прощайте! 1,2,3,4,8, 

30 § 2. Каникулы и книги. Связаны ли они друг с другом? 1,2,3,4,5,. 

21 § 3. Сегодняшняя молодёжь. Какие у неё проблемы? 1,2,3,6,8 

16 § 4 Будущее начинается сегодня. Как обстоят дела с 

выбором профессии? 

1,2,3,6,7,8 

27 

 

§ 5 СМИ. Действительно ли это четвёртая власть?  1,2,5,,3 4,8 

 Итого 102  
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